
Остин вышел из лаборатории, осматривая окрестности в поисках каких-либо признаков Делии
или толпы людей, которые были в аниме. Но, к его удивлению, их тут не было.

‘Вот тебе и первое отличие,’ — подумал Остин.

Он понимал, что ему потребуется некоторое время, чтобы заставить себя называть Делию
«мамой», ведь он не хотел заставлять её беспокоиться о том, что случилось с настоящим
«Эшем».

Солнце грело его кожу, а его лучи опаляли землю. Перед ним простиралось огромное
пространство земли с холмами и деревьями. Сухой ветер завывал, поднимая пыль и мусор,
которые кружились вокруг его ног.

Он потянул пижаму за воротник, чувствуя капли пота на лбу. Его взгляд метнулся к Пикачу,
который стоял в нескольких футах от него, повёрнутый спиной.

Он откашлялся, пытаясь привлечь внимание Пикачу.

— Ладно, пошли, Пикачу, — сказал он, но электрическая мышь даже не обернулась, чтобы
посмотреть на него. — Пикачу? Пика Пи?

Остин нахмурился, задаваясь вопросом, не в игноре ли он уже у Пикачу. Он вспомнил, как Эш
завоевал доверие Пикачу во время инцидента со Спироу. Ему совсем не хотелось проделывать
этот трюк. Он покачал головой, отбрасывая эту мысль.

— Да ладно, разве я не получил очки доверия за то, что не посадил тебя в покебол? — спросил
Остин голосом, который был пронизан отчаянием.

Пикачу же тупо уставился на него. Его взгляд намекал на оскорбление, которое Остин не мог
понять. Затем он перевёл взгляд на свою пижаму, осознав, что Пикачу, вероятно, не
воспринимал его всерьёз.

Вздохнув, Остин вернулся в лабораторию профессора Оука, а Пикачу остался на месте,
почёсывая голову ногой. Вскоре Остин вышел в резиновых перчатках. Он поднял Пикачу, в
результате чего электрическая мышь попыталась его проэлектричить, но на этот раз
результата не последовало.

— Я отпущу тебя через несколько минут. Я просто хочу пойти домой и переодеть эту пижаму,
— сказал Остин Пикачу, когда мышь бросала на него смертельный взгляд.

Добравшись до дома, Остин поставил рычащего на него Пикачу на пол, который явно не был
впечатлён таким отношением.

— Эй, ты сам не хотел никуда идти, - огрызнулся Остин. — Послушай, не могли бы мы просто



найти компромисс?

Пикачу приподнял бровь, ожидая предложения Остина.

— Мы пойдём по Маршруту 1. Если к его концу я тебе так и не понравлюсь, то, как только мы
доберёмся до Виридиана, ты пойдёшь своей дорогой, — предложил Остин и протянул ему руку.
— Договорились?

Пикачу нахмурился, а в его глазах читалось подозрение. Он ожидал, что Остин нарушит своё
слово, даже если он согласится.

— Пика Пи Чу Пика! — воскликнул он, и его щёки вспыхнули электричеством.

Делия вышла из своего скромного жилища, щурясь от утреннего солнца. И там, в компании
своего любимого Пикачу, стоял Эш. По крайней мере, таковым он ей показался.

— Эш, это ты? — осторожно спросила она, заметив, что что-то не так.

Но ответ Эша был нерешительным и с оттенком паники.

— О… да, я просто запаниковал, когда проснулся, мис-э-э… мама.

Пикачу одарил него любопытным взглядом, как будто знал, что что-то не так. Но, прежде чем
Делия успела продолжить давить, она схватила жёлтого покемона и одним плавным
движением начала гладить ему голову между его ушами. И вот так разум Пикачу наполнился
чистым блаженством.

Остин, кем он являлся на самом деле, смотрел на это с неверием.

— Это несправедливо, — пробормотал он про себя.

Делия, не обращая внимания на внутреннее смятение Остина, продолжала выполнять свои
материнские обязанности.

— Твоя одежда лежит на твоей кровати, — сказала она, жестом приглашая его следовать за
собой.

И вот Остин оказался в комнате Эша, одевая слишком уж знакомую одежду. Надев чёрную
рубашку, синий жилет, синие джинсы, чёрно-белые кроссовки и красно-белую кепку, он
почувствовал, как его охватило ощущение близости. Как будто он постепенно становился
Эшем.

Когда он спустился вниз, его встретил завтрак. Вот только изнутри его грызло чувство вины.
Он обманывал Делию, притворяясь её сыном, хотя всё, что ему хотелось - это узнать, как
произошло это странное явление.

Пикачу, хоть и был оппортунистом, уже поглощал еду для покемонов, которую Делия хранила
для тренеров в своём ресторане. Но, когда Остин попытался с ним заговорить, жёлтый покемон



просто отвернулся.

— Да… всё ещё засранец, — пробормотал он себе под нос.

Делия наблюдала, как «Эш» завтракает, и в её голову закрадывалось лёгкое беспокойство. Что-
то было не так. Он ел по-другому, медленно и размеренно, словно пытаясь демонстрировать
хорошие манеры.

— Ешь, тебе понадобятся силы перед путешествием, — сказала она, не сводя глаз с его лица.

В ответ ему удалось слабо улыбнуться.

— Понял, м-мам, — ответил он, пытаясь скрыть свою подозрительность.

Делия же продолжала наблюдать за ним. Её материнские инстинкты подсказывали ей, что что-
то не так.

Пока он ел, Делия не могла не заметить, насколько по-другому он себя вёл. Обычно Эш
набивал рот едой, едва тратя время на то, чтобы жевать, прежде чем проглотить. Но этот
самозванец был другим: он ел медленно и соблюдал хорошие манеры.

‘Это приятная перемена,’ — подумала она про себя.

Но, задумавшись об этом, она поняла, что «Эш» начал вести себя по-другому с того момента,
как проснулся.

— — — — —

Остин не мог не почувствовать облегчение, когда ему, наконец, удалось оставить
непрекращающуюся суету Делии позади. Женщина прицепилась к нему, как банный лист,
напоминая ему сменить нижнее бельё и неловко обнимая его до тех пор, что он едва не
начинал кричать. Но теперь он вышел на Маршрут 1, и перед ним простиралась широко
открытая дорога, словно огромная пасть, обещая в равной степени приключения и опасности.

Пикачу шагал рядом с ним, больше не желая, чтобы его несли, учитывая, что у Остина теперь
были резиновые перчатки. Остин не мог отделаться от беспокойства из-за существа рядом с
ним. Пикачу вёл себя странно, как будто знал что-то, чего не знал Остин. Возможно, это было
всего лишь его воображение, но он не мог избавиться от ощущения, что с жёлтым грызуном
что-то не так.

Медленно вздохнув, Остин продолжал идти, рассматривая, как вокруг летают множество
Пиджи. Эти существа были привычным явлением на Маршруте 1, и Остин не мог не
испытывать волнения от перспективы поймать одно из них. Но сначала ему нужно было
сосредоточиться на первостепенных задачах: завоевать доверие Пикачу и узнать, что с ним
случилось.



Словно почувствовав его мысли, Пикачу взбежал на ближайшее дерево и уселся там, показав
язык. Остин не мог не закатить глаза, увидев выходки этого существа.

— Серьёзно, Пикачу? — пробормотал он, в отчаянии щипая нос. — Ну, в конце концов, тебе
придётся спуститься.

Но Пикачу не сдвинулся с места, вместо чего начал хрумкать яблоко, свисающее с ветки
дерева. Остин вздохнул и сел с громким хлопком. Это будет сложнее, чем он ожидал.

Он подумывал спровоцировать инцидент со Спироу, но знал, что это слишком рискованно. Он
не был готов рисковать своей жизнью или жизнью Пикачу только ради того, чтобы завоевать
его доверие.

‘Но это была основная часть серии, и, если я этого не сделаю, может возникнуть эффект
бабочки… но, с другой стороны, я ведь сам по себе эффект бабочки?’ — случайно подумал
Остин.

Вздохнув, Остин поднял голову, глядя на Пикачу, поедающего яблоко, висевшее на дереве.

‘Что ж, ловля покемона также зависит и от удачи, поэтому, если я попытаюсь поймать какого-
нибудь покемона, за исключением Спироу, со мной всё будет в порядке.’

Ему надо найти способ разбить лёд, показав этому существу, что он на его стороне. И поймать
покемона было не хуже любого другого способа сделать это. Остин вытащил из рюкзака пустой
покебол и встал, помахав им перед Пикачу.

— Полагаю, мне не стоит ждать от тебя помощь в ловле покемона? — полушутя спросил он.

Пикачу лишь рассмеялся, как будто Остин рассказал ему классную шутку.

— ...Да, не стоит.

С этими словами он немного огляделся и отошёл от дерева.

Пикачу смотрел, как он уходит, прежде чем ухмыльнуться.

Это его шанс свалить.

Принявшись осуществлять задуманное, он спустился с дерева и начал убегать, прежде чем с
чем-то столкнулся.

Покачав головой, Пикачу впился взглядом в того, кого врезался. Это оказался Спироу, который
и сам уже впивался в него взглядом.

— Спироу!

Спироу поднялся в воздух и собрался атаковать Пикачу. Его крик заставил Остина обернуться



и заметить пригнувшегося Пикачу.

‘Ой, да ладно!’ – подумал Остин, подбегая к месту происшествия. ‘Я даже не швырял тот
чёртов камень!’

Но, прежде чем он смог найти его, он услышал громкий визг. Обернувшись, он увидел Спироу,
заходящего в атаку на Пикачу.

— Пикачу, используй Электрошок! — приказал Остин, когда Спироу пошёл на новый заход.

Пикачу, не колеблясь, ударил Спироу электрическим током, заставив его громко закричать.

Остин воспользовался случаем и бросил покебол в оглушённое существо. Он затянул Спироу
внутрь, и шарик начал сильно трястись. Остин затаил дыхание, ожидая характерного звона,
который означал бы его первую успешную поимку.

И наконец, это случилось! Шар зазвенел, и Остин издал торжествующий возглас! Он поймал
своего первого покемона!

— Ты в порядке, Пикачу? — спросил Остин.

Когда Пикачу собирался ответить, они внезапно услышали множество визгов. Они вдвоём
обернулись и увидели стаю Спироу, летящую к ним.

Распахнув глаза, Остин схватил покебол, содержащий только что пойманного Спироу, а затем
и Пикачу, пустившись с ним бежать, удивив покемона. Тот начал наэлектризовываться, давая
понять Остину, чтобы он его отпустил.

— Их слишком много, чтобы ты мог сражаться, — задыхался Остин во время бега.

‘Да ещё и я совсем не в форме!’

Внезапно у него полетели звёздочки из глаз, когда ему в затылок врезался Спироу из
догоняющей его стаи.

— Пикачу, забирайся в свой покебол, — сказал ему Остин, чувствуя прилив адреналина от
удара и пытаясь бежать быстрее.

— Пи?! — нахмурился Пикачу.

— Послушайся меня! Я не хочу, чтобы ты пострадал! — сказал ему Остин.

‘К тому же я смогу бежать быстрее, если не придётся тащить его в руках.’



Спироу клюнул его в руку, в которой он нёс Пикачу, после чего Остин прикрыл Пикачу своим
жилетом, чтобы уберечь его от клёва, после чего попытался вытащить его покебол.

И тут он осознал одну ошибку.

Он оставил его покебол в лаборатории профессора Оука.

— Дерьмо, — пробормотал Остин, прежде чем очередной Спироу саданул его по голове.

На этот раз он споткнулся о камень и покатился по земле, а Пикачу вскрикнул от удивления.

Поднявшись, Остин увидел кружащих над ними Спироу.

— Пикачу, беги отсюда! — сказал он ему.

Пикачу потрясённо смотрел на него, когда Остин схватил камень и бросил его в Спироу,
заставляя стаю сосредоточиться на нём.

— Сюда! — крикнул Остин, когда они забыли о Пикачу и полетели на него.

Почувствовав, как капелька пота скатилась по его лицу, Остин начал убегать.

Пикачу смотрел, как Остин удаляется, в шоке от того, что человек только что сделал ради
него.

Тот самый человек, которого он игнорировал большую часть дня и даже бил током.

И теперь ему грозила опасность из-за того, что он столкнулся с тем Спироу.

Сузив глаза, Пикачу принял решение.

— — — — —

'Обидно!' — думал Остин во время бега, размахивая руками и пытаясь набрать скорость.
‘Обидно! Просто писец как обидно!’

Ему приходится идти на самоубийство.

Наверное, поэтому он это сделал.

Оглянувшись назад, чтобы проверить, следует ли за ним стая, он побежал быстрее, увидев,
насколько близко они уже подобрались.

‘Вот так ирония,’ — подумал Остин про себя. ‘Я ведь не бросал камень, который должен был
стать причиной нападения, но это всё равно произошло.’

Его лёгкие горели от продолжительного бега, прежде чем он споткнулся и снова покатился.

На этот раз Спироу окружили его. Они клевались и царапались, а он кричал от боли.



'Дело дрянь,' — думал Остин, пытаясь заставить их уйти.

— ЧУ-У-У!

Электрошок заставил птиц разлететься, когда Пикачу подбежал к нему и посмотрел на стаю.

Подняв голову, Остин был удивлён этим. Щёки Пикачу искрили, а вокруг кружили Спироу.

— Пикачу, их слишком много, — сказал ему Остин, пытаясь встать, морщась. — Убегай отсюда.

— Пика! — покачал Пикачу головой, поскольку он не собирался просто бросить паренька после
того, что тот только что сделал, пытаясь спасти его.

Остин почувствовал головокружение, когда Спироу начали надвигаться, и последнее, что он
услышал перед тем, как потерять сознание, было...

— Старью, используй Водяной Пистолет!

— — — — —

[ Город Паллет - Дом Кетчумов ]

Делия Кетчум тревожно постукивала ногой по полу. Её тревога зашкаливала с тех пор, как
несколько часов назад её сын отправился в путь.

Взрослеть и жить в таком месте, как город Паллет, было довольно скучно, поскольку это было
изолированное место.

Единственной достопримечательностью этого городка был дом знаменитого профессора
Сэмуэля Оука. Когда-то он был сильным тренером уровня Элитной Четвёрки – четырёх из пяти
сильнейших тренеров Канто. Однако, перед тем, как принять участие в вызове Элитной
Четвёрки, в Сэмуэле Оуке что-то изменилось. Он просто проснулся однажды утром и понял,
что больше не хочет сражений между покемонами. Нет, он был гораздо счастливее, изучая и
взращивая покемонов.

Поэтому он оставил жизнь бойца покемонов позади и открыл магазин в городе, в котором
вырос, городе Паллет. Он и его покемоны никогда не были так счастливы, как теперь,
уставшие сражаться ради сражений. Профессор Оук сделал себе широко известное имя в
сфере исследований покемонов и вскоре после этого стал новым региональным профессором,
отвечая за подбор начинающих тренеров покемонов, начальных покемонов для них, и их
обучение для путешествий.

Её сын был энергичным ребёнком. Настолько энергичным, что это граничило с



гиперактивностью, в результате чего он легко отвлекался от занятий с профессором Оуком и
небольшого класса, который он обучал в свободное время. Профессор заметил это и сказал ей,
что, по его мнению, Эша следует проверить на наличие проблем с обучением, которые часто
встречаются у тех, кто не может сохранять концентрацию в течение длительного времени.
Делия просто отмахнулась от комментария профессора, заявив, что отец Эша был таким же в
его возрасте. Профессор Оук сразу же отступил после этого заявления, поскольку он знал, кто
отец Эша: легендарный Рэд Кетчум.

Но теперь, когда её сын отправился в путешествие, Делия поняла, что, возможно, ей не
следовало отмахиваться от слов профессора Оука. Эш, хотя и был энергичен, не был таким
вундеркиндом, как его отец.

Возможно, ей не следовало так защищать сына от внешнего мира?

Я плохая мать?!

Делия не могла избавиться от тревожных новостей, произошедших несколько дней назад. Стая
Спироу и Фироу нападала рядом с городом Паллет, сея хаос среди населения. Молодой тренер
по имени Джимми погиб из-за этого, оставив после себя след трагедии и отчаяния.

Но, что потрясло Делию до глубины души, так это причина отправления лучших тренеров и
рейнджеров. Это было не для того, чтобы защитить жизни невинных или отомстить за смерть
Джимми. Нет. Причина была в том, что стая Фироу уничтожила популяцию Катерпи на востоке
Паллета.

Когда Делия боролась с этим пугающим осознанием, она не могла не усомниться в ценности
человеческой жизни в этом жестоком мире покемонов. Действительно ли лига дорожит
жизнями своих молодых тренеров, или они были просто пешками в более великой схеме?

Ее сердце сжималось при мысли о том, что её сын Эш пойдёт по стопам тех, кто потерял свои
жизни, преследуя свою мечту стать тренером покемонов. Но как она могла сокрушить его
стремления и лишить его единственной настоящей страсти?

Делия разрывалась между любовью к сыну и страхом за его безопасность.

http://tl.rulate.ru/book/96495/3301087


